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Аннотация: Обычно разные по значению слова звучат по-разному. Однако в 

языке есть слова, которые пишутся и звучат одинаково, но имеют различный 

смысл.  Например, наряд — одежда и наряд — распоряжение, посол — 

дипломатическое лицо и посол — засол чего-либо, произошедшие от разных 

глаголов (послать и посолить), исконное слово бак — сосуд для жидкости и 

заимствованное бак — носовая часть верхней палубы корабля.  

Ключевые слова: Cлова, омонимов, стихотворения, oмографы, 

существительные. 

Abstract: Usually words with different meanings sound different. However, there are 

words in the language that are written and sound the same, but have different meanings. 

For example, outfit — clothes and outfit — order, ambassador — diplomatic person and 

ambassador — salting of something, derived from different verbs (send and salt), the 

original word tank - a vessel for liquid and borrowed tank — the bow of the upper deck of 

the ship.  
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Подобные слова называются омонимами. Омонимы подразделяются на полные 

и неполные. Слова, у которых совпадают и по звучанию, и по написанию все 

однотипные грамматически формы, называются полными омонимами. Если такого 

совпадения не наблюдается, то перед нами одна из трёх разновидностей неполных 

омонимов: омофоны, омографы или омоформы. Иногда бывает так, что два слова 

совпадают не во всех своих формах. Например,  существительные иллюминатор в 

значении «специалист по устройству иллюминаций» и иллюминатор в значении 

«окно на судне» в винительном падеже имеют разные формы (из-за того, что одно из 

них одушевлённое, а другое — неодушевлённое): иллюминатора, иллюминатор, 

иллюминаторов, иллюминаторы. Иногдав определённых формах совпадают слова 

разных частей речи: кос (родительный падеж множественного числа 

существительного коса) и кос (краткое прилагательное), потолок (существительное) и 

потолок (глагол).  Если слова второй группы (разных частей речи) все учёные 

единодушно склонны считать омоформами, то слова первой группы (одной части 

речи с частично совпадающей парадигмой) некоторые также относят к омоформам, а 

некоторые называют просто неполными омонимами. 
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Омофонами называются слова, звучащие одинаково, но пишущиеся по-разному, 

например, кот и код, гриб и грипп. Омографы — это слова, напротив, пишущиеся 

одинаково, но звучащие по-разному: за`мок и замо`к, ко`сит траву и коси`т 

глазами.Многозначные слова и омонимы нередко обыгрываются в художественном 

тексте. Сравним, например, значения слова золотой в следующих стихотворениях: 

1) Золотая клетка  

На сучке висит, 

В этой клетке птица 

Точно жар горит. 

2) Кроет уж лист золотой 

Влажную землю в лесу. 

Смело топчу я ногой 

Вешнюю леса красу.В первом примере прилагательное золотая имеет прямое 

значение (сделанная из золота) и не обладает особой выразительностью, выполняет 

чисто информативную функцию, а в сочетании лист золотой определение, 

употреблённое в переносном значении (цвета золота), создаёт красочный образ. 

Сохраняется образность у прилагательного золотой и тогда, когда оно используется в 

других переносных значениях: «замечательный, прекрасный по своим достоинствам, 

очень хороший», «счастливый, цветущий». Например: 

На опушке лесной собралась детвора, 

И овеяна ветром, и солнцем согрета: 

Наступила опять золотая пора, 

Золотая пора пионерского лета. 

Заключение: 

Это омонимы, или, по-другому, слова, совпадающие по звучанию и написанию, 

но различные по значению. Причины появления омонимов различны. Омонимами 

могут стать слова, вошедшие в русский язык из других языков и случайно совпавшие 

по звучанию. Например: голландское слово «рейд» (водное пространство у входа в 

порт) — английское слово «рейд» (набег подвижных военных сил в тыл противника). 

Омонимы могут возникнуть в результате звуковых изменений, происходящих в языке. 

Например, слова лук (растение) — лук (орудие) — лук (от англ. look — вид, 

наружность); мир (вселенная) — мир (отсутствие войны) в древнерусском языке 

писались и произносились по-разному. К образованию омонимов ведёт распад 

полисемии: значения многозначного слова могут так далеко отойти друг от друга, что 

со временем мы начинаем воспринимать их как разные слова. Например: лавка 

(магазин) — лавка (скамья); лихой (причиняющий горе, плохой) — лихой (смелый, 

бравый). 
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